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บทคัดย่อ 

 
การวิจัยเรื่อง ผลการใช้สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK ตะลุยภาษา ส าหรับนักศึกษา

แลกเปลี่ยนชาวจีน มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 1) เพ่ือออกแบบและพัฒนาสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ สอนภาษาไทย
เบื้องต้นส าหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน 2) เพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ก่อนและหลังการเรียนรู้ผ่านสื่อ
มัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ 3) เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ 
 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย เป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีนของมหาวิทยาลัยนอร์ทกรุงเทพ ที่เข้ามา
ศึกษาที่ประเทศไทยเป็นปีแรก จ านวน 34 คน โดยได้มาจากการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบเฉพาะเจาะจง 
(Purposive Sample)  
 ผลการศึกษาพบว่า 1) ผลจากการออกแบบและพัฒนาสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK  
ตะลุยภาษา ส าหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน มีประสิทธิภาพ 83.33/86.00 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ที่ตั้งไว้ที่ 
80/80 2) ผลการเปรียบเทียบคะแนนการเรียนรู้ก่อนและหลังการเรียนรู้ผ่านสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ 
พบว่าคะแนนการเรียนรู้ผ่านสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ของนักศึกษามีค่าสูงกว่าคะแนนก่อนเรียนอย่างมี
นัยส าคัญที่ 0.05 3) ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ พบว่า
นักศึกษามีความพึงพอใจโดยรวมอยู่ในระดับมากเท่ากับ 4.20 ซึ่งเป็นไปตามสมมุติฐานที่ตั้งไว้ 
 
ค าส าคัญ  :  สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์, TUKTUK ตะลุยภาษา 

 
 
 
 
 



 

Abstract 

 
This research is result of interactive multimedia learning on TUKTUK Ta-Lui-Pa-Sa for 

Chinese exchange students. This purposes of research were 1 ) design and development of 
interactive multimedia learning Thai Language Basics for Chinese exchange students, 2 ) 
compare results before and after learning with interactive multimedia, 3 )  to assess the 
satisfaction of students with interactive multimedia. 
 The samples used in the research were 3 4  Chinese exchange student at North 
Bangkok University The study is the first year.  These participants were chosen by applying 
purposive random Sample. 
 Regarding to the study, the results demonstrated that 1 ) the outcome design and 
development of interactive multimedia learning Thai Language Basics for Chinese exchange 
students effective 83.33/86.00 which was higher than the defined criteria at 80/80, 2) to the 
comparison of learning before and after learning through interactive multimedia found that 
the rate of learning through interactive multimedia of students is higher than the previous 
significant at 0 . 0 5  and 3 )  to the satisfaction of the student towards the interactive 
multimedia The students it found that most of samples were satisfied with the students at  
level or 4.20, which was concordant with a determined hypothesis. 
 
Keywords  :  Interactive Multimedia,  TUKTUK Ta-Lui-Pa-Sa 
 
1.  บทน า 
 ภาษามีความจ าเป็นอย่างมากในฐานะเครื่องมือที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารส าหรับคนในสังคม ในปัจจุบัน
ประเทศต่างๆ ทั่วโลกมีความตื่นตัวที่จะเรียนรู้ภาษาต่างประเทศอ่ืนๆ มากขึ้น เพ่ือการติดต่อธุ รกิจ การศึกษา 
การท่องเที่ยว และการเมือง การเรียนรู้ภาษาต่างประเทศภาษาเดียวไม่เพียงพอต่อการเอ้ือประโยชน์ดังกล่าว 
จึงท าให้ชาวต่างประเทศส่วนหนึ่งให้ความส าคัญกับภาษาต่างประเทศอ่ืนๆ ที่เกี่ยวข้องเพ่ิมขึ้น ภาษาไทยเป็น
อีกภาษาหนึ่ง ที่ชาวต่างประเทศให้ความสนใจศึกษาอย่างแพร่หลาย เนื่องจากเป็นภาษาที่มีเอกลักษณ์
เฉพาะตัว ที่มีคนพูดภาษาไทยได้มากเป็นล าดับที่ 25 ของโลก อีกทั้ง หลังจากได้มีการลงนามจัดตั้งสมาคม
ประชาชาติแห่ งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (Association of Southeast Asian Nations) หรืออาเซียน 
(ASEAN) เมื่อวันที่ 8 สิงหาคม พ.ศ.2510 ซึ่ งในปัจจุบันประกอบด้วยสมาชิก จ านวน 10 ประเทศ ได้แก่ 
อินโดนีเซีย มาเลเซีย ฟิลิปปินส์ สิงคโปร์ บรูไนดารุสซาลาม เวียดนาม ลาว พม่า กัมพูชา และไทย ทั้งนี้ ก็เพ่ือ



แต่ละประเทศจะได้ประโยชน์ในความร่วมมือกันในด้านต่างๆ เช่น ความเจริญทางด้านเศรษฐกิจ การค้าขาย
สินค้า บริการ และการท่องเที่ยว ภาษาจึงมีความส าคัญมากขึ้น  
 ปัจจุบัน การเรียนการสอนภาษาไทยส าหรับชาวต่างชาติก าลังเป็นที่นิยมและแพร่หลายเพ่ิมมากขึ้น 
สังเกตได้จาก การจัดท าหลักสูตรการสอนภาษาไทย ทั้งในสถาบันการศึกษาของภาครัฐและเอกชน และยิ่งใน
ปัจจุบัน เทคโนโลยีเข้ามามีบทบาทในชีวิตประจ าวันของมนุษย์มากขึ้น ไม่ว่าจะเป็นเทคโนโลยีในการสื่อสาร 
เช่น การใช้โทรศัพท์ อินเตอร์เน็ต สังคมเครือข่าย (Social Network) หรือการใช้เทคโนโลยีในด้านการศึกษา 
การจัดท าสื่อการเรียนการสอน บนอุปกรณ์ที่มีความหลากหลายและมีรูปแบบน่าสนใจ อาจช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจ
เนื้อหาที่เรียนมากขึ้น เพราะสื่อการสอนเป็นเครื่องมือที่มีบทบาทส าคัญที่สามารถใช้ในการพัฒนาผู้เรียนให้เกิด
การเรียนรู้ เป็นแหล่งความรู้ข้อมูล เป็นแหล่งของกิจกรรม เพ่ือให้ผู้เรียนฝึกฝนการสื่อสาร เป็นแหล่งความรู้
เรื่องไวยากรณ์ ค าศัพท์ การออกเสียง เป็นแหล่งของสถานการณ์จ าลองและช่วยเสนอแนะแนวทางการ
ประกอบกิจกรรมในห้องเรียน และสื่อการสอนเป็นเครื่องมือที่ช่วยให้ครูผู้สอนมือใหม่มีความมั่นใจมากขึ้น 
คุณค่าของสื่อการสอน เป็นสิ่งที่ช่วยเกิดการเรียนรู้อย่างมีประสิทธิภาพเพราะช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจเนื้อหา
บทเรียนที่ยุ่งยากซับซ้อนได้ง่ายขึ้นในระยะเวลาอันสั้น และช่วยให้เกิดความคิดรวบยอดในเรื่องนั้นได้อย่าง
ถูกต้องและรวดเร็ว กระตุ้นและสร้างความสนใจให้ผู้เรียนเกิดความสนุกและไม่เบื่อหน่ายกับการเรียน ท าให้
ผู้เรียนมีความเข้าใจตรงกันและเกิดประสบการณ์ร่วมกันในวิชาที่เรียนนั้น นอกจากนี้ยังเป็นสื่อให้ผู้เรียนมีส่วน
ร่วมในกิจกรรมการเรียนการสอนมากขึ้นตลอดจนส่งเสริมให้เกิดมนุษย์สัมพันธ์อันดีระหว่างผู้สอนและผู้เรียน
อีกด้วย 

ด้วยเหตุผลดังกล่าว ท าให้คณะผู้วิจัยจึงได้ออกแบบและสร้างสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK 
ตะลุยภาษา ส าหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน เพ่ือให้สามารถศึกษาบทสนทนา ค าศัพท์ภาษาไทยเบื้องต้น 
ความหมาย การออกเสียงค าศัพท์นั้นๆ มีแบบทดสอบก่อนและหลังเรียน เพ่ือวัดความรู้ ท าให้ผู้เรียนสามารถ
น าความรู้จากการเรียนไปประยุกต์ใช้สื่อสารในชีวิตประจ าวันได้อย่างถูกต้อง 
 
2.  วัตถุประสงค์ 
 1.  เพ่ือออกแบบและพัฒนาสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ สอนภาษาไทยเบื้องต้นส าหรับนักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีน 

2.  เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ก่อนและหลังการเรียนรู้ผ่านสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ 
 3.  เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาท่ีมีต่อสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ 
 
 
 
 
 



 
 
3.  แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
4.  วิธีด าเนินการ 

1. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย  
ผู้วิจัยได้แบ่งเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยออกเป็น 3 ชนิด ได้แก่ 

1. สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK ตะลุยภาษา ส าหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยน
ชาวจีน 

2. แบบทดสอบวัดผลการเรียนรู้จ านวน 20 ข้อ 
  3. แบบสอบถามความพึงพอใจ 
2. การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 ในการวิจัยครั้งนี้ คณะผู้วิจัยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาผลการใช้สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัม พันธ์ 

TUKTUK ตะลุยภาษา ส าหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษาคือ นักศึกษา

ภาษา 
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

พ.ศ. 2525 ให้ความหมายของค าว่า “ภาษา” ไว้
ว่า “ ภาษา คือ เสียงหรือกิริยาอาการที่ท าความ
เข้ า ใจกั น ได้  ค าพู ด  ถ้ อ ย ค าที่ ใ ช้ พู ด กั น ” 
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 : 
616) วิจินตน์ ภาณุพงศ์ อธิบายความหมายของ
ภาษาว่า “ภาษา หมายถึง เสียงพูดที่มีระเบียบ
และมีความหมาย ซึ่งมนุษย์ใช้ในการสื่อความคิด 
ความรู้สึก และในการที่จะให้ผู้ที่เราพูดด้วยท าสิ่ง
ที่เราต้องการ และแทนสิ่งที่เราพูดถึง” (วิจินตน์ 
ภาณุพงศ์ 2543) 

สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ 
สื่ อ มั ล ติ มี เดี ย ป ฏิ สั ม พั น ธ์  ( Interactive 

Multimedia Instruction ห รื อ  IMI) ห ม ายถึ ง   เป็ น
มัลติมีเดียที่เน้นการให้ผู้ใช้เป็นผู้ควบคุมการน าเสนอ การ
เลือกเส้นทางเดิน (Navigation) การโต้ตอบ การให้
ความรู้ และกิจกรรมที่มีในบทเรียน วัตถุประสงค์เพื่อการ
เรียนการสอน และการฝึกอบรมเป็นหลัก หรือสามารถ
น าไปประยุกต์ใช้ในการพัฒนาการเรียนการสอนทั้งในและ
นอกระบบโรงเรียน โดยผู้เรียนสามารถควบคุมล าดับ
ขั้นตอนการเรียนรู้ เลือกเนื้อหาการเรียน กิจกรรมการ
เรียน ตรวจสอบความก้าวหน้า และทดสอบความรู้ด้วย
ตนเอง  

ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 

 
ความพึงพอใจ 

 
ตัวแปรตาม 

 

สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏสิัมพันธ์ TUKTUK ตะลุยภาษา ส าหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน ตัวแปรต้น 

 



แลกเปลี่ยนชาวจีน ของมหาวิทยาลัยนอร์ทกรุงเทพ ที่เข้ามาเรียนในประเทศไทย จ านวน 34 คน ซึ่งได้มาโดย
การสุ่มแบบเจาะจง (Purposive Random Sampling) โดยมีขั้นตอนการด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลดังนี้ 

 
1. การสร้างสื่อ 

คณะผู้ผู้วิจัยด าเนินการสร้างและออกแบบสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK 
ตะลุยภาษา ซึ่งประกอบไปด้วย คู่มือสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ แบบทดสอบ
วัดผลการเรียนรู้ และแบบสอบถามความพึงพอใจ โดยเริ่มจากการศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง แล้วน ามา
วิเคราะห์เรียบเรียงก่อนจัดท า สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ แบบทดสอบวัดผลการเรียนรู้ และแบบสอบถาม
ความพึงพอใจจนแล้วเสร็จ จึงน าไปให้ผู้เชี่ยวชาญด้านเนื้อหา ด้านสื่อและการวัดและประ เมินผลด้านละ 3 
ท่าน พร้อมปรับปรุงแก้ไขตามล าดับขั้นตอนกระบวนการวิจัย  

2. ขั้นการพัฒนา 
    ในขั้นตอนของการออกแบบและพีฒนาสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ ผู้ท าการศึกษา

วิจัยได้น าสื่อสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ ที่ผู้ท าการศึกษาวิจัยสร้างขึ้นนั้น น าเสนอต่อผู้เชี่ยวชาญเทคโนโลยี
มัลติมีเดียและแอนิเมชัน และด้านเทคโนโลยีและสื่อสารการศึกา เพ่ือช่วยพิจารณาประเมินความเหมาะสม
และถูกต้องชัดเจนของสื่อและเนื้อหาเพ่ือท าการปรับปรุงแก้ไขต่อไป 

 3. ขั้นการน าไปใช้ 
      ต่อมาน าสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ไปใช้ทดลองกับกลุ่มตัวอย่างซึ่งเป็นนักศึกษา

แลกเปลี่ยนชาวจีน ของมหาวิทยาลัยนอร์ทกรุงเทพ ที่เข้ามาเรียนในประเทศไทย จ านวน 34 คน  แล้วน าผล
จากการเรียนผ่านสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ดังกล่าวมาท าการวิเคราะห์ข้อมูลและสรุปผลการวิจัย 

3. การวิเคราะห์ข้อมูล 
1. สถิติที่ใช้ในการทดสอบประสิทธิภาพสื่อ วิเคราะห์หาประสิทธิภาพของกระบวนการ (E1) 

และประสิทธิภาพของผลลัพธ์ (E2) ของสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ E1/E2 ตั้งเกณฑ์ไว้ที่ 80/80 (ชัยยงค์ 
พรหมวงศ์ และคณะ, 2550:139)  

2. ข้อมูลจากแบบสอบถามวิเคราะห์หาค่าเฉลี่ย  ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และ
เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ก่อนและหลังการเรียนรู้ผ่านสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์โดยใช้ t-test (T-Test 
Dependent)   

 
5.  ผลการศึกษา 
 การวิจัยเรื่อง ผลการใช้สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK ตะลุยภาษา ส าหรับนักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีน คณะผู้วิจัยได้ท าการศึกษาและเก็บรวมรวมข้อมูลการวิจัย โดยสามารถสรุปผลการวิจัยได้
ดังนี้  



1) ผลจากการออกแบบและพัฒนาส่ือมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK ตะลุยภาษา ส าหรับ
นกัศกึษาแลกเปล่ียนชาวจีน มีประสิทธิภาพ 83.33/85.59 ซึง่สงูกวา่เกณฑ์ท่ีตัง้ไว้ท่ี 80/80  

2) ผลการเปรียบเทียบคะแนนการเรียนรู้ก่อนและหลงัการเรียนรู้ผ่านส่ือมลัติมีเดียเชิงปฏิสมัพนัธ์ 
พบว่าคะแนนการเรียนรู้ผา่นส่ือมลัติมีเดียเชิงปฏิสมัพนัธ์ของนกัศกึษามีคา่สงูกวา่คะแนนก่อนเรียนอย่างมี
นยัส าคญัท่ี 0.05  ดงัตารางตอ่ไปนี ้

การทดลอง 𝒏      𝒏 S.D t Sig.(2-tailed) 

ก่อนการเรียนรู้ผ่านสื่อมัลติมีเดีย 34 18.62 1.15 5.583 0.00 

หลังการเรียนรู้ผ่านสื่อมัลติมีเดีย 34 19.62 0.49 5.583 0.00 

 
จากตาราง สมมติฐานที่คณะผู้วิจัยได้ตั้งไว้เป็นดังนี้คือ  
 H0: คะแนนหลังเรียนและก่อนเรียนการเรียนรู้ผ่านสื่อการเรียนการสอนมีค่าไม่แตกต่างกัน 
 H1: คะแนนหลังเรียนและก่อนเรียนการเรียนรู้ผ่านสื่อการเรียนการสอนมีค่าแตกต่างกัน 
ค่า Sig มีค่าเท่ากับ 0.00 ซึ่งน้อยกว่า 0.05 คณะผู้วิจัยจึงท าการปฏิเสธ H0 กล่าวอีกนัยหนึ่งคือ 

คะแนนหลังและก่อนเรียนรู้ผ่านสื่อการเรียนการสอนมีค่าแตกต่างกันอย่างมีนัยส าคัญที่ 0.05 โดยพิจารณา
ความแตกต่างที่เกิดขึ้นจากค่าเฉลี่ยแล้วพบว่า คะแนนหลังการเรียนรู้ผ่านสื่อการเรียนการสอนสูงกว่าคะแนน
ก่อนเรียน 

3) ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ พบว่านักศึกษามีความ
พึงพอใจโดยรวมอยู่ในระดับมากเท่ากับ 4.20 ดังตารางต่อไปนี้ 

รายการประเมิน 𝒏 S.D. แปลผล 

1. ด้านเนื้อหา    
1.1 ความยากของเนื้อหาที่ใช้ในสื่อ  4.15 0.50 มาก 
1.2 มีแบบทดสอบให้ได้ทดสอบความรู้ 3.82 

4.15 
0.72 

 
มาก 

1.3 นักศึกษามีความเข้าใจเนื้อหาในสื่อการเรียนการสอน 
 
 
 

4.15 
4.00 

 

0.74 
 

มาก 
2. ด้านกิจกรรม    
2.1 ภาพที่น ามาใช้ในสื่อการเรียนการสอนมีความชัดเจน 4.44 0.66 

 
มาก 

2.2 คุณภาพของเสียงประกอบมีความชัดเจน 4.26 0.62 
 

มาก 
2.3 รูปแบบตัวอักษรมีความชัดเจน อ่านใจง่ายเนื้อหา 4.26 0.62 

 
มาก 

2.4 มีค าศัพท์ที่ง่ายต่อการท าความเข้าใจ 4.53 0.61 มากที่สุด 
3. ด้านสื่อมัลติมีเดีย            

 
 
 

 
3.1  กิจกรรมมีความสนุก น่าสนใจ 4.26 0.67 มาก 
3.2  กิจกรรมสามารถเล่นและเรียนรู้ได้ทุกเวลา 3.82 0.67 มาก 



จากตาราง แสดงความพึงพอใจของนักศึกษาท่ีมีผลต่อส่ือมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK 
ตะลยุภาษา จ านวน 34 คน โดยมีรายการประเมินคา่เฉล่ียโดยรวมอยูท่ี่ 4.20 ซึ่งแปลผลออกมาได้ว่าอยู่ใน
ระดบัความพงึพอใจมาก 

 
6.  การอภิปรายผล 
 จากการศึกษาวิจัยผลการใช้สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK ตะลุยภาษา ส าหรับนักศึกษา
แลกเปลี่ยนชาวจีน มีประเด็นที่น่าสนใจมาอภิปรายได้ดังต่อไปนี้คือ 
 การสร้างสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ เพ่ือน ามาทดลองกับกลุ่มตัวอย่าง มีการสร้างและพัฒนาสื่อผ่าน
การท างานกับผู้เชี่ยวชาญทางด้านเทคโนโลยีมัลติมีเดียและแอนิเมชัน หรือผู้เชี่ยวชาญด้านเทคโนโลยีและ
สื่อสารการศึกษา ก่อนน าไปใช้จริงได้ทดลองกับกลุ่มตัวอย่างที่เป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนชาวจีน โดยการสร้าง
สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ ต้องท าการศึกษาเนื้อหาการเรียนภาษาไทยเบื้องต้นของนักศึกษาแลกเปลี่ยน 
ชาวจีน และพูดคุยกับอาจารย์ผู้สอนเพ่ือให้สื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ ที่ออกแบบและสร้างมานั้นตรงกับ
ความต้องการใช้งานมากที่สุด สร้างประโยชน์สูงสุดกับการเรียนการสอน 
 ในส่วนของการวัดผลลัพธ์ทางการเรียนรู้ คณะผู้ศึกษาวิจัยได้ท าแบบทดสอบวัดและประเมินผลการ
เรียนรู้ โดยทั้งนี้แบบทดสอบได้ผ่านการพิจารณาจากผู้เชี่ยวชาญมาเป็นที่เรียบร้อยแล้ว ท าการบันทึกคะแนน
ก่อนและหลังท าการเรียนรู้ผ่านสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ เพ่ือน ามาเปรียบเทียบตามสมมติฐานที่ตั้งไว้  
ผลพบว่าคะแนนหลังเรียนมีค่าสูงกว่าคะแนนก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 เป็นไปตาม
สมมติฐานที่ตั้งไว้ สอดคล้องกับงานวิจัยของ ธชามาศ รัตนจินดา ที่ได้ท าการศึกษาวิจัยเรื่อง การพัฒนาสื่อ
ประสมเชิงปฏิสัมพันธ์ เรื่องระบบหายใจ กลุ่มสาระการเรียนรู้สุขศึกษาและพลศึกษา ส าหรับนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปีที่ 4 ซึ่งสรุปผลการวิจัยได้ว่า 1) สื่อประสมเชิงปฏิสัมพันธ์ เรื่องระบบหายใจ กลุ่มสาระการเรียนรู้
สุขศึกษาและพลศึกษา ส าหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 4 ที่ผู้วิจัยพัฒนาขึ้น มีประสิทธิภาพเท่ ากับ 
84.44/83.75 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ 80/80 ที่ก าหนดไว้ และ 2) ผลการเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 4 ที่เรียนด้วยสื่อประสมเชิงปฏิสัมพันธ์ เรื่องระบบหายใจ กลุ่มสาระการเรียนรู้สุข
ศึกษาและพลศึกษาพบว่า ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียนที่เรียนด้วยสื่อประสมเชิงปฏิสัมพันธ์หลังเรียน
สูงกว่าก่อนเรียน อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
 หลังจากได้วัดผลลัพธ์ของการเรียนรู้แล้ว คณะผู้ท าการศึกษาวิจัยได้ให้นักศึกษาท าแบบสอบถามเพ่ือ
วัดความพึงพอใจที่มีต่อสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ ซึ่งผลพบว่าความพึงพอใจโดยรวมของนักศึกษา 
อยู่ในระดับมาก เป็นไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว้ 
 

3.3  ค าอธิบายเนื้อหาวิธีการเล่นเกมชัดเจนและเข้าใจง่าย
เหมาะสม 

3.97 
4.56 

0.58 มาก 
3.4  ความพึงพอใจโดยรวมทีมีต่อสื่อการเรียนการสอน
เหมาะสม 

  4.56    0.50 มากที่สุด 
ค่าเฉลี่ยรวม 4.20  มาก 



7.  สรุปและข้อเสนอแนะ 
 1. การออกแบบและสร้างสื่อมัลติมีเดียเชิงปฏิสัมพันธ์ TUKTUK ตะลุยภาษา ในส่วนของบทสนทนา
และค าศัพท์ภาษาไทยเบื้องต้น เนื้อหาในแต่ละบทอาจจะมีข้อจ ากัด มีการน าค าศัพท์ในหมวดต่างๆ มาสอน
เพียง 10-15 ค า ต่อหนึ่งบทเรียนเท่านั้น  เช่น ค าศัพท์ภาษาไทยในหมวดอาหารมีมากมาย ค าศัพท์ที่น ามาใช้
ในสื่อ ถูกยกตัวอย่างมาแค่บางค า อาจจะไม่ครบถ้วนตรงตามที่ผู้เรียนต้องการ เป็นต้น 
 2. โปรแกรมรองรับในการเปิดใช้งานมีเพียงแค่โปรแกรม  Adobe Flash Player เท่านั้น 
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